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Инструкция по установке

Art. INTRECCIO

1_ Разместите пьедестал и обведите карандашом нижний контур. 2_ Приподнимите изделие и закрепите зафиксируйте силиконом или 
клеем, в зависимости от типа напольного покрытия.

3_ Обработайте верхний край силиконом. 4_ Отрежьте прилагаемый сливной шланг и подсоедините его к 
сифону. Установите раковину на пьедестал. 
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l'apparecchio viene installato in maniera permanente alla rete
elettrica, si consiglia quindi l'installazione di un interruttore
bipolare per consentire il sezionamento elettrico del circuito.

the device is permanently connected to the electrical system,
we recommend the installation of  a double-pole switch to
allow the electric sectioning of the circuit.
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Collegare i cavetti dell’apparecchio negli appositi morsetti dell’alimentatore rispettando la polarità.
Connect the cables to the appropriate terminals of the power supply, respecting the polarity.

CASSETTA DI DERIVAZIONE / JUNCTION BOX

* trasformatore da 24V ± 1V non inferiore a 50 W
  Dimensioni 6,5 x 18,5 x 2,2 cm
* power supply 24V ± 1V not less than 50 W
  Dimension 6,5 x 18,5 x 2,2
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Art. INTRECCIO - Schema elettrico - electrical diagram

schede tecniche / technical data sheets
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NB: Predisporre un collegamento IP68 (non presente in dotazione, a cura dell'installatore) per la fonte luminosa, inserire quindi il cavo in eccesso all'interno
della forassite e siliconare la parte superiore a chiusura.
P.S.: Prepare an IP68 connection by the installer (not provided) for the light source, then insert the excess cable inside the hole and seal the upper part with
silicone.
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ВНИМАНИЕ!
Информацию по уходу за изделием вы найдете в технической схеме, которая доступна на нашем сайте www.antoniolupi.it

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИИ, УКАЗАННЫЕ В СЛЕДУЮЩЕМ РУКОВОДСТВЕ
Следуйте только инструкциям в руководстве по техническому обслуживанию прибора.
ПРЕДУСТАНОВКА
Только для использования во внутреннем интерьере. Не устанавливайте раковину слишком близко к источникам тепла, таким как 
радиаторы, печки и другие источники аналогичного типа. Для установки раковины требуется квалифицированный персонал.
УСТАНОВКА 
Для подключения электрических компонентов требуется поддержка квалифицированного персонала с электротехническим опытом 
Клеммная колодка не включена в комплект. При установке раковины должны использоваться подходящие инструменты.
На этапе установки необходимо уделять самое пристальное внимание риску поражения электрическим током. Рекомендуем установить 
биполярный выключатель для возможности отключения электрической цепи. При установки раковины рекомендуем использовать 
электроизоляционные трубы для подключения воды к смесителю и слива воды; затем проверьте, чтобы сопротивление металлических 
частей раковины были заземлены для создания эквипотенциального соединения. Выполните электрические подключения, как описано на 
схеме в данном руководстве.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
Не модифицируйте и не изменяйте изначальные состояние раковины. Любое вмешательство может поставить под угрозу вашу 
безопасность. Не используйте раковину не по назначению. Раковина должна использоваться только в комплекте со всеми ее элементами. 
На раковину нельзя ставить источники открытого огня, например зажженные свечи.
ОБСЛУЖИВАНИЕ
При появлении любых признаков неисправности или некорректной работе изделия, просьба немедленно связаться с Antonio Lupi Desi-
gn S.p.A. Любой комплектующий элемент раковины необходимо незамедлительно заменить в случае его повреждения. Источник света, 
содержащийся в данном приборе, должен заменяться только квалифицированным персоналом.
ДЕМОНТАЖ И УТИЛИЗАЦИЯ 
При демонтаже изделия требуется придерживаться необходимых мер предосторожности, чтобы исключить риск поражения электрическим 
током. Демонтированное изделие следует утилизировать в соответствии с законодательными требованиями по утилизации специальных 
отходов.
ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ:
Для работы раковины необходимо использовать источник питания со следующими характеристиками: 
Вход: 230V 50Hs класс 2;  Выход: класс 3, SELV, 24Vdc
Источник питания должен иметь номинальную мощность, превышающую указанной в табличке паспорта изделия;

RU_этот продукт содержит источник света класса энергоэффективности < E >
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